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Linguistic change is the result of the replacenwmither phonemic or morpho-syntactical patterns
in the structural levels of grammar or, in the mealf lexicon, the consequence of lexical substtutin
any case, evolution, the inseparable companionvioigl languages, is most often triggered by interna
factors, which can be grouped together under thel laf “drift"* or, some other times, by external ones,
like the interference of a linguistic adstratumttie frequent case of languages in contact. It iegdly
acknowledged that phonemic and lexical changes/ang common in the latter case, as well as some
kinds of syntactical influences, while morpholodic®rrowing happens very seldom, even between
closely related languages sharing one and the aegasfor quite long periods.

Consequently, linguistic change can be expectdthte only internal causes most of the time, and
exceptions claimed to this principle must be cdlgfthecked, especially when it is challenged tfter
as in the case of Comparative Semitics, where iebke that of Hebrew asMischspracheNeo-Arabic
as the outcome of contamination of Old Arabic bgefgn converts to Islam or, more recently, Amosite
a melting pot of Semitic languages, have been powvdrd successively, in the manner of what is
commonly called a fad and far beyond what is exgi#etby strict and customary linguistic patterns.

Of course, it is well-known that, while Indo-Eur@pe spread since early times over large areas of
Europe and Asia and were more often than not ig-lagting and close contact with languages thaewer
not cognate of theirs, the Semites of old agesmewerstepped the relatively confined lands of Niear
East in significant numbers, remained most of fime in communication with each others, ventureg/onl
slowly and not too far away into the neighbouriraumtries of non-Semitic stock and developed two
remarkable panchronic socio-linguistic traits, whitave accompanied them steadily through millennia,
namely, the easy acceptance of successive hegeofiame language of their group, from Akkadian to
Aramaic to Arabic, and the endeavour to achievedad total assimilation of included aliens as vesll
their own kin.

Under such conditions, with large numbers of prosipe bilingual speakers of two or more
cognate languages sharing the same country fouresitand even millennia, one must indeed expect
slower and lesser dialect differentiation, wideagdramperfect bilingualism, pervasive code-switchiting
emergency of &prachbundsituation and, in short, as much linguistic inteehce as can be allowed in
the realms of phonemic, syntax and lexicon, agsilyedemonstrated by an even cursory examination o
Comparative Semitic grammars and dictionaries. Molggy, however, is known to withstand foreign
interference more stubbornly almost always in #llagions of languages in contact; therefore, omnstm

1. In this paper we follow the definition of drgtven for Neo-Arabic by Blau 1965: 12-18.
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scrutinize every particular alleged case of thel lkietween Semitic languages. As a sample case.eaa m
to survey the rather abrupt evolution from Old Acatb Neo-Arabic, traditionally attributed by both
native and foreign scholars to the disruptive agexichemuwallads or fast Arabicized inhabitants of the
Muslim Empire, who at first were by and large a onity of former speakers of Aram&idncidentally
and not surprisingly, morphology is closely knittetb the syntactical categories meant by its matke
which means that not only morphological featureslt® exhibit a lower rate of replacement thanhia t
case of phonological traits and lexical items, &lgb that the syntactical patterns connected hitiset
synthetic features will have a higher life expectathan phrase types merely using analytical marker
such as word order or functionals.

Our method will be to survey the main morpho-sytitat features differentiating Old Arabic from
Neo-Arabic, according to Fischer & Jastrow (1988:48, 61, 70-74 and 97-100), i.e., noun declension,
dual and mood marking, congruence, numerals anidaleneasures and voices, looking for the most
likely reason of the corresponding shifts in thosalms, whether triggered by drift or interfereréd¢he
linguistic substratum, in order to gauge the reiimpact of both factors in the evolution of thesb
known Semitic tongue.

1) Noun declension: as it was abandoned by evemit8etongue which lived long enough to see
the total forsaking of a low-yielding synthetic i with only three cases at mbsmarked by short
vocalic suffixes, one could simply assume that Was also the case of Arabic in which, besidesetrty
and regular decay of final vowels in pause positidarther decreased that scarce functional $ield
However, the fact that some Bedouins kept the Qiabis noun declension system alive until th&' 10
century, while the bilingual populations of Syria and Ifaad lost it before the rise of Islam, suggests tha

2. Perhaps the best extant account of scholarlgigas on this thorny issue is Blau 1977, whereftitks to his hypothesis of
a post-Islamic emergency of the Neo-Arabic typd, dllows “the possibility of the emergence of theddrabic linguistic type
before Islam with tribes that did not partake ie ttulture of Standard Arabic poetry”, which is,dar view, an appropriate
synthesis putting an end to the polite debate vith of us, in which the traditional ungrantieelsis was confronted with a
partial antithesis (Corriente 1971 and 1973-4).tRere is no point in denying that the central aafrArab tribes which produced
and enjoyed old poetry must have had Old Arabithas native tongue, and that the lands in which’ @uwas first preached
also partook of the same situation, even at the iivhen Neo-Arabic was surfacing to the North andtiS@f those areas and
only waiting for its chance to win the demographédtle in the aftermath of the upheaval causethéyslamic expansion.

3. One could be led into confusion on this pointigkonoff 1965: 58, where Old Akkadian is saidhtave preserved the
most complete inventory of Proto-Semitic caseshViite items. In fact, the absolute form, markedhwor {g} or {-a} is
phonetically, not morpho-syntactically, conditioneshile the author himself acknowledges that “itvisry difficult to say
anything definite of the Dative-Locative case”. 8htase inventories are inefficient and must bepmented with analytical
devices which, in turn, make case marking irreléxard dispensable (on this, see Corriente 1971:034Et except when an
adstratum is clearly at work (as in the case of Buidgn, the only Slavonic language to have lost ¢aseks), it is not easy to
pinpoint the cause of the mergers or foretell fiheetwhen drift will begin acting and lopping off raore or less rich case
inventory until its final and complete eliminatiofar a five or six case system it did happen sooough in Latin, but only
partially in Modern Greek until this day, and nota#l, at least yet, in Slavonic, with the aforeriened exception. The drastic
reduction to two and even total elimination of tase feature is also found in the four-case oldr@aic declension. But one
thing appears to be sure, namely, that very shwodritories, i.e, two or three cases only, do nrofiold on too long, like in the
cases of Semitic languages and OIld French, whilg loventories, like those of Finnish and Turkisfuch more efficient and
less dependant on auxiliary functionals, are magervious to coalescence and reduction.

4. The role of pausal forms in the decay of Araiman inflection has always being considered cru@glthe mere principle
of least effort, when each of the members of agigna can be used with or without a given additiasfix, this is analysed as
devoid of any function, a mere phonetic appendik iarfinally dispensed with, so that the whole pagm disappears from the
morphemic inventory of the language.

5. See Corriente (1986: 66, fn. 3). As we say inrthtoming paper, the famous papyrus unearthedibletv1901 in the
Umayyad Mosque of Damascus, dated from the endeo8t century and already drawn up in Neo-Arabic butsfdew residual
Old Arabic features, may be considered the birttifmte of Neo-Arabic, although issued a coupleenturies after the birth
date.
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Aramaic interference may have accelerated thisggo@among the so-calleahbi, i.e., Arabs who had
settled in those areas some centuries before Idst likely the same situation may be posited &tso
the Arabs of Southern origin, wherever their abages, on account of the doubts existing about the
vitality of noun declension in Epigraphic South Biaf, underscored by its total disappearance in
Modern South Arabidnand its peculiar status inetZ®. In other words, drift would have been sufficient
to bring about the loss of noun declension in t@wtion from Old Arabic to Neo-Arabic, but it apgs
reasonable to also admit the corroborating effécinterference in the same areas that would be of
paramount importance in the emergency and consiolidaf the Neo-Arabic type

2) Dual marking: by forsaking the category of dunalerbs, pronouns and adjectives and allowing
it only in more or less restricted classes of safistes, Neo-Arabic has reverted from the hypehiop
situation of Old Arabic to the standards of Semifis morphological hypertrophy is a hallmark of 8ou
Semitid?, in contrast with its Eastern and Northern braschehances are that Neo-Arabic has been
influenced in this matter by the Aramaic substratoimthe bilingual ankds, but again only as a
corroborating factor, since dual marking is replyted‘primitive” feature in regression everywhere.

3) Mood marking: Old Arabic had a seemingly welleleped system of four moods (indicative,
subjunctive, jussive and enerdic)n the imperfective, marked by attached vocaliaphemes and the
alternance of presence, absence and geminatio, afhile the rest of Southern Semitic exhibits aener
opposition between indicative and subjunctive (adsqussive), marked by stem alternance, in ways
morphologically parallel to the Accadian presentl ameterité”. As the mood ending system of Old
Arabic is vaguely matched only by Ugarffi@lone among all Semitic languages, our impresisidhat
Old Arabic had once again developed the morphostintaategory of mood in its characteristic
hypertrophic manner. The disappearance of thesksmarNeo-Arabic can be attributed to their loss of

6. See Brockelmann (1908 I: 463). Bauer (1966: 6lichieafes its existence only for the oldest perianid, for younger
Himiaritic, Belova (1996: 103-111) posits the retilut of the system to a minimal expression. Of seuwe must agree with
those who, from Goldziher to Behnstedt, have advisedion in wholesale accepting the native repamtthe ethnical division of
the Arabs, but solid linguistic evidence confirsshasic truth, with due allowance to exaggeratiaristakes and fabrications.

7. Jahn (1905: 69-70) underscores this fact for iM@hile other researchers, like Johnstone 197%atoeven mention the
case feature in their monographs.

8. Where it has been cut down to a two-case sysfeaocusative and non-accusative, characteristtbepenultimate stage
of many processes of loss of noun declension, whizgh been completed in Modern Ethiopic languages,fdr marginal
phenomena such as the reintroduction of an acwesatirk in Amharic: see Cohen (1970: 81).

9. By saying this we do not have in mind just theawt of theanhar in the emergency of Neo-Arabic, but also thatoofrfer
speakers of South Arabian (the ubiquitous “Yematijten the differentiation of Western Arabic dialecas outlined in some of
our writings since Corriente 1989. We are awarehef strictures made to this hypothesis by our go@mhd and colleague
Behnstedt 2004, who offers alternative explanatitmshe phenomena surveyed by us, but only to sofnthem, as he
acknowledges in p. 342 that his purpose is “einiigser Ubereinstimmungen ablehen bzw. relativier@iich, of course, may
be in place and, coming from an expert like him,stioe thanked for, as any other effort to improwe present state of
knowledge of the beginnings of Arabic dialectology.

10. As witnessed to by Modern South Arabian, whadwal has been introduced even in the first persomedbs (see
Johnstone 1975: 15) which, as the author remindsassonly heretofore been recorded for Ugaritic.

11. However, as the selection of mood is often tmmed by the appearance in the context of sometfonals or syntactical
sequences, and not merely by the correspondingdbgategories, their true functional yield is ethow, it being frequent to
have indicative for a clearly subjunctive nuanceg.(ena ra’aytuhiz yaktubu®l did not think that he would write”), or the ath
way around (e.glan yaktuba‘he will not write”); the same happens with thepopition between indicative and jussive moods
(e.g., yajlisu°Amrun ... wayasarifu bagi Imugannin “let “A. sit down and the other singers go away”, fromr@ote [1975: 51],
where the vocalization must be corrected as dores his.lam yaktub‘he did not write”).

12. Which has been often claimed as proof of aiqudatrly close kinship between Akkadian and periph&outh Semitic
(excluding Arabic), in spite of Rundgren’s warningsd precisions about the exact reach of that aaiteilarity (see also
Corriente [2003: 191]).

13. See Gordon (1965: 71-73).
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any residual functional yield in pausal forms, whehort final vowels were necessarily dropped, elé w
as to the cooperation of the Aramaic substratukowever, most dialects could not do without aistea
minimal opposition between subjunctive and indi@timperfective, the latter being often marked
through analytical means, such as particles, verbghat remains of them through tear and wear upon
becoming particles a system not alien to Aramaic either.

4) Congruence: Old Arabic practised an odd kindcohgruence, which is not totally what
linguistics call natural. i.e., solely hinging updine concepts of gender and number. Instead, liit sti
partially reflects a primitive stage of Afrasiamgpages, in which noun classes overlapped those two
concept¥ in intricate ways not altogether disentangled tiytemporary linguists, in spite of enlightening
comparison with the situation in Hamitic and Balanguages. In any case, that is the reason beyend t
peculiar agreement in Old Arabic between irratigplairal nouns with feminine singular (more seldom
plural) adjectives and verbs (e.famal-unsaliz “a pious deed” bua°mal-un sali h-at-un “pious deeds”,
alsosali h-at-un, while rational plural nouns, whether masculindesninine, agree with plural masculine
or feminine adjectives and verbs in what we calhtural way (e.gmuslim-unsali zun “a pious Muslim”,
muslimina sali h-izna “pious Muslims”,muslim-at-ursali 2-at-un“a pious Muslim woman’muslim4t-un
sali h-at-un “pious Muslim women™’. Native grammarians tell us that many Arabs omlgvk the totally
natural agreement familiar to us, called by thegatu akalini Ibarggir,"® as reported by the father of
Arabic grammar, Alxal b. Ahmad, in all types of Old Arabic, including poetagd Qurin, which put
purists to the difficult ask of explaining this analy*®. As for Neo-Arabic, and in the lack of a detailed
comparative survey of this matter taking into cdegation every dialect or at least a large enoagtpse
of them, it could be said that natural agreemettiesrule, with frequent exceptions due to survisralhe
interference of the old or high registers, in aevidnge from zero, in the extreme case of Maltesdy
rid from that interference, up to nearly optiongteement in feminine singular of irrational pluradgoth
Eastern and Western dialéétsAll in all, though not thoroughly rejecting theogsible effect of

14. This, however, cannot have affected the mesfjeroods in persons marked by the presence or eabsdra finaln/, i.e.,
2" feminine singular, duals and masculine pluralsthas consonant is always extant in Aramaic in ¢hpsrsons, while Neo-
Arabic dialects exhibit a cleavage on this poifigrathe loss of mood marking, between two grougatly differentiated by total
phonetic preservation of that former mark (Easterabia and Iraq) or its complete loss (all the ashaccording to Fischer &
Jastrow [1980: 42]). In this instance, as in tHfahe survival in every younger phase of Semititglaages of the oblique case in
duals and masculine plurals, the explanation cali@dh the interference of the substrata, butiift dnd arithmetical option,
since oblique cases and moods are statistically rireguent that its counterparts and therefordiéikéo win the upper hand in
the fight for survival of indifferent doublets.

15. See Fischer & Jastrow (1980: 74-75).

16. See Brockelmann 1901 |: 404-405, Fleisch (1962-338), Diakonoff (1965: 55-56) and Diakondf®88: 57-59).

17. Another striking congruence rule in Old Arabig, be forsaken in Neo-Arabic, is the compulsonmygsiar of verbs
preceding their subjects, whether singular, dualaral, which is a phenomenon of an entirely défg nature, namely, a case of
marking economy, comparable to the use of the snguith numbered items over ten, also found insRer and Turkish with
any numeral over one. Incidentally, the very restd use of plural in numbered items from 3 tocbinciding with the so-called
pluralis paucitatis is again a remnant of a noun class system opgasinntable = important vs. non-countable = noneirtgnt
nouns, and so are the singulatives obtained wéHaminine mark, the femine plural marking of diotines, etc.

18. l.e., “the dialect of those who salalini Ibaragit”, instead ofakalatri for “the fleas ate me”, using the plural of thehje
not the & person feminine singular, as demanded by the €&isstabic standards. By the way, that shibbolethildidave been
completed by sayingkalini Ibaragitu Ikibar “big fleas ate me”, instead of the standakdlatni Ibawgiru Ikakirah.

19. See Corriente (1976: 75).

20. This would also be the case of the oldest Nebi& dialect for which we have extensive recoiids, Andalusi,
according to Corriente (1977: 130), but the optitpa@ppears to be general: cf. , for the Egyptiaiedt, Mitchell (1956: 24, fn.
1), “the adjective accompanying plural nouns — pthan those referring to human beings ... - is atrabsays in the feminine
singular”, Baskinta (Lebanon), Abu-Haidar (1979: J24Vith plural substantives which do not refer taman beings the
qualifying adjective is always feminine singular evl the substantive is abstract, ... Where the sufbstais concrete the
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interference on this particular issue, the stramiff sowards natural agreement in Neo-Arabic appear
be mostly a matter of drift.

5) Numerals: the reassignment of the former shapdise numerals from 3 to 10, marked for the
two genders, to a new distribution, depending omtivr or not the numbered item follows, has been
pointed out as another hallmark of Neo-Arabic,@ltih some dialects exhibit further deviations fribwat
new distribution. The fact that this developmens et taken place in the dialects of the Arabian
Peninsula could give strength to the hypothesisitefference by a foreign substratum, which, howeve
cannot be Aramaic, being as it is akin on this ptwrOld Arabié’. In all likelihood only drift caused this
phenomenon in a very weak point of the morphenmigcsire of Semitic grammar, in which the gender
marks were used in a manner counter to their Udsnation, i.e., {at} for the masculine and {g} for the
feminine. Linguistic usage chose to keep the oldnegrating series with the feminine mark, while
analogical evolution eliminated the anomalous gewdd#inction by coalescence into the unmarked form
for numerals followed by numbered items.

6) Verbal measures and voices: the forsaking in-Atetic of the least frequent old derived verbal
patterns or measurésand of the internally marked non-agentive voice lumg since been underscored,
as well as the loss of the IV measure, except enladiter case for Eastern Bedouin dial€ct this
instance, the usual explanation for its decay lentihe weakness of the phonetheas a mark which
already in Old Arabic disappeared in the imperfextf, which may be true, but only a part of the truth.
As a matter of fact, the same kind of weak markssghabove all in the imperfectives, has not preagnt
the causative derived verbs from remaining alivd amll in the Aramaicap®el and even thriving in
Southern EthiopfC. In our view, the very instability of/ turned the vowel opposition into the most
reliable mark of this category, so that when anlgian of the vowel system happened at some paint i

qualifying adjective is usually plural ...”, ChristidBaghdadi, Abu-Haidar (1991: 102), “Broken pluralpstantives, referring to
animals and inanimate objects are frequently gedliby feminine singular adjectives”, Gulf ArabiQafisheh (1977: 234),
“Adjectives modifying non-human plural nouns arealty feminine singular, but may be plural; thedatform is not commonly
used”, Oman, Reinhardt 1894: 56-57, “Dem Gebrauath r&énd weiblich ... d) Alle gebrochenen Plurale witsnahme der
lebende menschliche maéannliche Wesen bezeichnendmmpwédrter’, Eastern Sudan, Reichmuth 1983: 200, “Thp
Zahlkongruenz: bei adjektiven Plural Stammen, sbweihanden, ansonsten Pl. m. fir menschliche MaskuPl. f. in allen
anderen Fallen ... Typ 2. Mengenkongruenz: Sg. &llen Fallen, genusunabhangig ... Ansonsten kommenITynd Typ 2
nebeneinander vor.. “, Moroccan, Buret (1944: 8Q-819us trouverez souvent, dans les texts, desegrbu des adjectives, au
feminine singulier se rapportant a des noms augiurDans certains cas cela était obligatoirerabeaclassique. Aujourd’ hui,
dans certaines expressions, on emploie volontiéertenine singulier, mais il n’ est pas incorre¢tethployer le pluriel”, the
Algerian dialect, Tapiéro (1971: 42, fn. 1), “Unupkl d’ objects ou d’ animaux ... entraine souventaccord au f. sg.”,
Maghribian as a whole, Marcais (1977: 158), “ladiamce dialectale générale consiste a faire I' acear pluriel des verbes
(adjectives et pronoms) qui se rapportent a dessremmportant I' idée manifeste de pluralité... Il espendant courant, surtout
dans les parlers bédouins et dans les parlers HetImaghrébin, de relever I' accord au feminine derbes (adjectives et
pronoms) se rapportant a des pluriels et collécgfe. Summarizing, as stated by Fischer & Jas(1@80: 96), “Zum Plural von
Sachbezeichnungen wird das Adjektiv in vielen Dd@a in femininen Singular gestellt. Jedoch gibtagslere Dialekte, in
welchen auch in solchen Fallen der Plural des AijigKiblich ist. Nicht selten sind beide Méglichtezi gegeben”.

21. Lack of gender distinction in these numeralshiaracteristic of Greek and Persian, but neitfithem was in a position as
a substratum strong enough to force such a shifraic grammar. The same can be said of Coptic lwhiowever, has also a
situation similar to that of Old Arabic in what amins gender distinction of numerals.

22. l.e., from Xl to XV, and IX-XI in many areafor triconsonantic, and Ill and IV for quadricomsmtic roots. Their
abandonment is a clear consequence of the treratdsweversion from hypertrophy characteristicNdoarabic, as in the case
of proliferation of the broken plural amdasdar patterns, etc.

23. See Fischer & Jastrow (1980: 46).

24. Cf. Fischer & Jastrow (1980: 46): “Die erwah®ehwache des hat in den meisten Dialekten zum Verlust des IV.
Stamms’af®ala gefuihrt”. Brockelmann (1901 I: 523) felt likewisehen he wrote: “In den ngeib. Dialekten wird das
Verschwinden des IV. Stammes noch durch den ldettid/erlust des Kausativprafixes begunstigt”.

25. E.g., in Amhariadakkama, annaggaré&tc.: see Cohen (1950: 222-226 and table XXII).
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Old Arabic the momentous distinction in the impetifiee of many couples of verbs, intransitive |
measures (e.gyaxruj “he goes out”) vs. transitive IV measures (ey@xrij “he takes out”) became
threatened. Fischer & Jastrow (1980: 43-44) hageatlied the weakening of the opposition betwhén
and/u/ in Neo-Arabic and pointedly suggested it as thesoa for the disappearance of the internally
marked non-agentive voite they could as well have extended this reasoroniiné merger of | and IV
measures.

Summing up: while foreign interference indeed appda have acted as a corroborating factor,
occasionally perhaps even a strong factor, in tieéugon from Old Arabic to Neo-Arabic, drift hagén
most of the time the initial or even sometimes omigtive of the most conspicuous changes that have
taken place between both phases of this langudige said, our statement would not be complete witho
adding that, in our view, the two main exceptiamghie overwhelming power of drift in those changes,
the important role of thanhar in the emergence and consolidation of the commoa abfeatures of most
modern Arabic dialects, and that of former spealkérSouth Arabian in the development of Western
Arabic dialects.
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